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  AUSFÜHRUNGEN für Korpus, Fronten,
Absetzungen und Beimöbel:
Lack matt
–  Bianco weiß, Anthrazit soft, Kristallgrau,

Platingrau
 Furnier 

– Kernnussbaum, Balkeneiche
Lack Hochglanz
–  Bianco weiß, Anthrazit soft, Kristallgrau,

Platingrau

Wandborde in Lack matt und Furnier 

  Griffe  
–  13 Griffvarianten in Alu, Chrom, Glanz-

eloxal und farbig lackiertem Metall für
Dreh-, Falttürenschränke und Beimöbel

–  6 Griffvarianten aus Edelstahl, Chrom und
farbig lackiertem Metall für Gleittüren- 
schränke

  Endlos-Schranksystem
mit Dreh- oder Falttüren in 4 Breiten und
2 Höhen, Gleittürenschränke 3-türig

  Besonderheiten
–  Sonderanfertigungen wie Höhen-, Breiten- 

und Tiefenkürzungen, Abschrägungen
– Softabstoppung bei Türen und Schubkästen
–  LED-Beleuchtung mit Fußschalter oder

Funkfernbedienung

  Programmumfang 
Passepartoutrahmen, Seitenlisenen, Stollen,
Wangen, Kränze, Türen mit Spiegel und
Glastüren, Betten und Konsolen, Zubehör für
die Schrankinnenausstattung

  FINISHES for carcasses, fronts, contrasts
and occasional furniture:
Matt lacquer
–   Bianco white, soft anthracite, crystal grey

platinum grey
 Veneer 

– Core walnut, oak beams
High-gloss lacquer
–  Bianco white, soft anthracite, crystal grey,

platinum grey

Wall shelves in matt lacquer and veneer 

  Handles  
–  13 handle variants in aluminium, chrome,

glossy anodised finish and coloured lacquered
metal for wardrobes with side-hung or
folding doors and occasional furniture

–  6 handle variants in stainless steel, chrome
and coloured lacquered metal for sliding door
wardrobes

  Endless wardrobe system
with side-hung or folding doors in 4 widths and
2 heights, wardrobes with 3 sliding doors

  Special features
–  Special orders such as reductions in height,

width and depth, angles
– SoftStop on doors and drawers
–  LED lighting with foot switch or remote

control

  Programme consists of all-round frames, side
pilasters, panels, cornices, doors with mirrors
and glass doors, beds and bedside tables,
accessories for fitting out wardrobe interiors

INFORMATION DETAILS
ALIGA  Stellen Sie aus vielfältigen Anbauelementen, 
Stollen, Wangen, Seitenlisenen und Passepartout- 
rahmen Ihren ganz persönlichen Schrank zusammen. 
Auch Eckschränke und begehbare Kleiderschränke 
lassen sich realisieren. Die Elemente sind in vier 
Breiten und zwei Höhen lieferbar, eine Anpassung 
an Dachschrägen ist problemlos möglich. Zur Wahl 
stehen attraktive Lack- und Furnieroberflächen sowie 
zahlreiche Griffvarianten. Umfangreiches Zubehör für 
die Inneneinteilung, passende Betten und ein breites 
Beimöbelsortiment runden das Angebot ab.

ALIGA  Use a variety of add-on elements, panels, 
side pilasters and all-round frames to assemble your 
very own personal wardrobe. Corner wardrobes 
and walk-in wardrobes can be created as well. The 
elements are available for delivery in four widths 
and two heights; adaptation to sloping ceilings is 
no problem at all. You have the choice of appealing 
lacquer and veneer finishes as well as numerous 
handle variants. Extensive range of accessories 
for interiors, matching beds and a broad range of 
occasional furniture round out the offer.

So vielfältig wie das Leben
As varied as life itself

1.  Lack Bianco weiß, matt und hochglänzend
Bianco white lacquer, matt and high-gloss

2.  Lack anthrazit soft, matt und hochglänzend
Soft anthracite lacquer, matt and high-gloss

3.  Lack kristallgrau, matt und hochglänzend
Crystal grey lacquer, matt and high-gloss

4.  Lack platingrau, matt und hochglänzend
platinum grey lacquer, matt and high-gloss

5.  Kernnussbaum furniert
Core walnut veneer

6.  Balkeneiche furniert
Oak beams veneer

Maße: 4 Grundbreiten 
Dimensions: 4 basic widths

Türen: Drehtüren 
Doors: Side hung doors

2 Standardhöhen 
2 standard heights

Gleittüren 3-türig 
Sliding doors (3 doors)

Falttüren 
Folding doors

2 www.musterring.com        3 



48 cm 63 cm 63 cm48 cm

4
8 

cm 62
 c

m

48 cm 63 cm 93 cm

12
2 

cm

93 cm 63 cm 93 cm 93 cm 123 cm 123 cm 138 / 153 / 183 cm48 cm

81
 c

m

B G*

U

C M*

V

E

ML** Z

Die vielen verfügbaren Beimöbel lassen sich nicht 
nur als Stauraum nutzen. Sie bieten beispielsweise 
auch Platz für Fernsehschirme – dank einer dreh- und 
höhenverstellbaren TV-Halterung, die mittig auf den 
Kommoden montiert werden kann.  

Insgesamt neunzehn Griffvarianten in verschiedenen 
Ausführungen stehen zur Verfügung: Gleittüren-
schränke lassen sich elegant mit Griffleisten öffnen und 
schließen, für Dreh-, Falttürenschränke und Beimöbel 
gibt es eine schöne Auswahl an Metallgriffen.

The many available items of occasional furniture 
are usable as more than storage space. For instance, 
they offer space for TV screens – thanks to a swivel and 
height-adjustable TV support that can be mounted at 
the centre of the chests of drawers.  

There are nineteen handle variants in all to choose 
from, in different finishes: wardrobes with sliding doors 
open and close elegantly with handle strips; there is a 
lovely selection of metal handles for wardrobes with 
side-hung or folding doors and occasional furniture.

Große Flexibilität
High flexibility

Beimöbel: Nachtkonsolen 
Occasional furniture: Bedside tables

Griffvarianten – eine kleine Auswahl
Handle variants – a small selection

TV-Sideboard
TV sideboard

* in den Längen 30 und 105 cm
** nur waagerecht

* in lengths 30 and 105 cm
** only horizontally

Hochkommoden 
Tallboys

Hochkommoden in Lack Bianco weiß, kristallgrau, platingrau, 
anthrazit soft und in Kernnussbaum und Balkeneiche furniert

Tallboys in Bianco white, crystal grey, platinum grey and soft 
anthracite lacquer, in core walnut and oak beam veneer

… in Lack Bianco weiß mit TV-Halterung,  
ca. B 123, H 81, T 42 cm

… in Bianco white lacquer with TV support,  
approx. W 123, H 81, D 42 cm

Kommoden 
Chests

Beleuchtung | Lighting

Inneneinrichtung | Interior

Passende Betten | Matching beds

TV-Sideboard 
TV sideboard
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In Kernnussbaum furniert /  
Lack kristallgrau, Hochglanz: 
Konsole S4062, ca. B 63, H 48, T 42 cm,  
Bettanlage mit Bettrahmen 3918, 180 x 200 cm, 
Polsterkopfteil 36031 mit Stehsaum, Bettfuß B,  
Gleittürenschrank 135581 mit Tür in Absetzung,  
ca. B 302, H 223, T 67 cm

In core walnut veneer /  
crystal grey high-gloss lacquer:
bedside table S4062, approx. W 63, H 48, D 42 cm, 
bedstead with bed frame 3918, 180 x 200 cm, 
upholstered headboard 36031 with stand-up seam, 
bed leg B, wardrobe 135581 with sliding doors in 
contrast, approx. W 302, H 223, D 67 cm

• Mit klaren Linien
• Absetzungen in Schmuckfarben möglich
• Durchdachte Inneneinteilung
• Stimmungsvolle Beleuchtungseffekte
• Passende Beimöbel und Betten
• Individuelle Anpassungsmöglichkeiten

ALIGA

DAS SYSTEM- 
PROGRAMM

• With clear lines
• Contrasts in accent colours possible
• Well-planned interior
• Atmospheric lighting effects
• Matching occasional furniture and beds
• Individual adaptability

ALIGA

THE SYSTEM 
PROGRAMME
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Die Front in Lack Bianco weiß, Hochglanz, steht in belebendem  
Kontrast zu einem dekorativen Querriegel in Kernnussbaum.

The front in Bianco white high-gloss lacquer is contrasted with  
a decorative horizontal element in core walnut.

In diesem Beispiel ist der Schrank mit 
Schwebetüren ausgestattet, die beim 
Öffnen sanft zur Seite gleiten und den 
Blick auf das Innenleben freigeben. Jedes 
Schrankelement weist eine eigenständige 
Unterteilung auf, bei der viele Zubehör- 
elemente zum Einsatz kommen. 

In this example, the wardrobe is fitted 
with sliding doors that, when opened, 
gently glide to the side to reveal a view 
of the interior. Every wardrobe element 
is partitioned independently, with lots of 
accessory elements used. 

Raffinierte Unterteilung
Clever division

In Kernnussbaum furniert /  
Lack kristallgrau, Hochglanz: 
Kommode S4386, ca. B 183, H 81, T 42 cm

In core walnut veneer /  
crystal grey high-gloss lacquer: 
chest of drawers S4386 with door, approx.  
W 183, H 81, D 42 cm
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In Kernnussbaum furniert / Lack Bianco weiß, Hochglanz: 
Gleittürenschrank, dreitürig, mit Querriegel in Kernnussbaum,  
ca. B 302, H 239, T 67 cm, Konsolen mit Schubkästen, jeweils ca.  
B 48, H 62, T 42 cm 

Boxspringbett EVOLUTION: Unterkonstruktion TT FIX (0152338), 
Kopfteil WP5 mit ziegelförmiger Steppung, Passepartoutrahmen in 
Kernnussbaum mit Chromspangen, Matratzen ORTHOMATIC  
Comfort TT, Topper KS, Plaid, diverse Kissen, Fuß Chrom, ca.  
180 x 200 cm

In core walnut veneer / Bianco white high-gloss lacquer:
wardrobe with 3 sliding doors and horizontal element in core walnut, 
approx. W 302, H 239, D 67 cm, bedside tables with drawers, each 
approx. W 48, H 62, D 42 cm

EVOLUTION box spring bed: base construction TT FIX (0152338), 
headboard WP5 with brick-patterned quilting, all-round frame in core 
walnut with chrome clasps, mattresses ORTHOMATIC Comfort TT, 
topper KS, plaid, various cushions, leg chrome, approx. 180 x 200 cm

Ordnung trifft auf Komfort
Order meets comfort
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In Lack anthrazit soft, matt / Lack Bianco weiß, matt: 
Gleittürenschrank, dreitürig, mit Querriegel in Lack anthrazit soft, 
matt, ca. B 302, H 239, T 67 cm, Bettanlage mit Polsterkopfteil in 
Stoff, ca. 180 x 200 cm, Bettfuß E, Konsolen (S4052), ca. B 48,  
H 48, T 42 cm, Wandborde (0120), ca. B 45 cm

In soft matt anthracite lacquer / matt Bianco white lacquer: 
wardrobe with 3 sliding doors, horizontal element in soft anthracite 
lacquer, matt, approx. W 302, H 239, D 67 cm, bedstead with uphol-
stered headboard in fabric, approx. 180 x 200 cm, bed leg E, bedside 
tables (S4052), approx. W 48, H 48, D 42 cm, wall shelves (0120), 
approx. W 45 cm
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A real eye-catcher: the glass doors in grey Parsol 
glass give a clear view of the well-thought-out 
interior. Effective lighting casts everything in the 
proper light.

Ein echter Hingucker: Die Glastüren aus grauem 
Parsolglas geben den Blick frei auf die durchdachte 
Inneneinrichtung. Eine effektvolle Beleuchtung 
setzt alles ins rechte Licht.

Die durchdachte Inneneinrichtung 
wie beispielsweise Kleiderlift, Gürtel- und 
Tuchhalter sowie Schubkasteneinsätze, 
optional mit Glasfront, runden das 
Programm ab und sorgen für Ordnung 
im Inneren des Schranks. Und wenn Sie 
mögen: mit integrierter Beleuchtung 
für eine stimmungsvolle Atmosphäre und 
mehr Übersicht!

The well-thought-out interior, with 
features such as the clothes lift, belt 
and scarf rack and drawer inserts, 
optionally with glass front, round out 
the programme and keep things tidy 
within the wardrobe. And if you wish: 
with integrated lighting for the right 
atmosphere and greater clarity!

Durchdachtes Interieur
Well-thought-out interior

In Lack anthrazit soft, matt /  
Lack Bianco weiß, matt: 
Kommode S4491, ca. B 183, H 81, T 42 cm

In soft matt anthracite lacquer /  
matt Bianco white lacquer: 
chest S4491, approx. W 183, H 81, D 42 cm
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In Lack anthrazit soft, matt / Glasfronten mit Parsolglas: 
Drehtürenschrank, 8-türig, bestehend aus zweitürigen Start- und 
Anbauelementen (S2248, S2287), ca. B 402, H 239, T 60 cm, Griff 
schwarz, seidenmatt; Konsole (S4053), ca. B 48, H 62, T 42 cm

Boxspringbett EVOLUTION: Unterkonstruktion KTR-FIX (0143469), 
Kopfteile WP1 mit senkrechter Steppung, ca. H 166 cm, Matratze 
Superior GT2, Plaid, diverse Kissen, Fuß schwarz, ca. 200 x 200 cm

Sessel MR 4810; Beistelltisch NELA

In soft matt anthracite lacquer / glass fronts in Parsol glass: 
wardrobe with 8 side-hung doors, consisting of 2-door start and add-on 
elements (S2248, S2287), approx. W 402, H 239, D 60 cm, handle in 
silk-matt black; bedside table (S4053), approx. W 48, H 62, D 42 cm

Box spring bed EVOLUTION: base construction KTR-FIX (0143469), 
headboards WP1 with vertical quilting, approx. H 166 cm, mattress 
Superior GT2, plaid, various cushions, leg in black, approx. 200 x 200 cm

Armchair MR 4810; occasional table NELA

16 www.musterring.com        17 



In Lack Bianco weiß, matt / Balkeneiche furniert: 
Drehtürenschrank, sechstürig, linke und rechte Tür in Absetzung,  
ca. B 302, H 223, T 60 cm; Bettanlage mit Holzkopfteil in Absetzung, 
Bettschubkasten links und rechts, Bettfuß D (Fußteilblende), ca.  
180 x 200 cm; Konsole mit oberem Schubkasten in Absetzung,  
ca. B 63, H 48, T 42 cm

In matt Bianco white lacquer / oak beam veneer:
wardrobe with six side-hung doors, left and right doors in contrast, 
approx. W 302, H 223, D 60 cm; bedstead with wooden headboard 
in contrast, underbed drawers left and right, bed leg D (foot section 
trim), approx. 180 x 200 cm; bedside table with top drawer in  
contrast, approx. W 63, H 48, D 42 cm

Harmonisches Gesamtbild
Harmonious overall picture
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In Balkeneiche furniert / Lack Bianco weiß, Hochglanz: 
Drehtürenschrank, viertürig, mit Frontschubkästen, bestehend aus 
Startelement (S1173) und Anbauelementen (S1223, S1127), ca. B 204, 
H 223, T 60 cm, Zubehör: Passepartout, Beleuchtung und Spiegeltüren; 
Bettkonsole (S4053), ca. B 48, H 62, T 42 cm; Kommode (S4635) mit 
Türen und Schubkästen, ca. B 93, H 81, T 42 cm

Polsterbett EPOS mit integriertem Bettkasten, Kopfteil D (03144),  
Einbaurahmen BASIC flex (0196274), Matratze ORTHOMATIC First 
Class TT, Plaid und diverse Kissen, Fuß: Sockel, ca. 120 x 200 cm

In oak beam veneer / Bianco white high-gloss lacquer: 
wardrobe with 4 side-hung doors, front drawers, consisting of start 
element (S1173) and add-on elements (S1223, S1127), approx.  
W 204, H 223, D 60 cm, accessories: all-round frame, lighting and 
mirrored doors; bedside table (S4053), approx. W 48, H 62, D 42 cm; 
chest of drawers (S4635) with doors, approx. W 93, H 81, D 42 cm

Upholstered bed EPOS with integrated bed box, headboard D (03144), 
fitted frame BASIC flex (0196274), mattress ORTHOMATIC First Class 
TT, plaid and various cushions, leg: plinth, approx. 120 x 200 cm
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In Lack Bianco weiß, matt / Balkeneiche furniert: 
Drehtürenschrank, bestehend aus Start- und Anbauelementen mit 
Schubkästen und 100 cm breiten Nischen, ca. B 302, H 223, T 60 cm

In matt Bianco white lacquer / oak beam veneer:
wardrobe with side-hung doors, consisting of start and add-on elements 
with drawers and 100-cm recesses, approx. W 302, H 223, D 60 cm

Wohnlicher Schlafraum
Cosy bedroom
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Eigenständig, kreativ und äußerst flexibel: Der Schrank wird 
an die Neigung angepasst, zusätzliche Kommoden finden in 
freien Nischen ihren Platz.

Independent, creative and extremely flexible: The wardrobe is 
tailored to the slope, and the chests of drawers find a home 
in free niches.

Übersichtlich und platzsparend: Die Inneneinteilung ist  
bei dieser Lösung achsensymmetrisch angelegt und bietet 
maximalen Stauraum. Eine Besonderheit sind die offenen 
Fächer und die darunter befindlichen Schubkästen. 

Clear and space-saving: with this solution, the interior lay- 
out is axially symmetrical, offering maximum storage space. 
A special feature are the open compartments and the draw-
ers beneath them.

Ein echter Blickfang: Die offenen Fächer lassen sich durch 
attraktive Deko-Gegenstände zusätzlich aufwerten. Alternativ 
zur Balkeneiche kann auch eine Furnierausführung in Kern-
nussbaum gewählt werden. Optional ist eine stimmungsvolle 
LED-Beleuchtung für die Nische erhältlich.

A real eye-catcher: the open compartments can be upgraded 
with attractive decorative items. A veneer finish in core wal-
nut is also available as an alternative to oak beams. Atmos-
pheric LED lighting for the recess is optionally available.

ALIGA bietet auch für kleine Räume eine perfekte 
Lösung – jeder Quadratzentimeter lässt sich so nutzen, 
dass der verfügbare Stauraum maximiert wird. Dies 
gilt auch und gerade für Dachschrägen: Durch exakte 
Anpassungen an die Neigung fügt sich der Schrank 
nahtlos in die räumlichen Gegebenheiten ein. Auch 
Schrankabschrägungen nach hinten statt zur Seite 
sind als Sonderanfertigung möglich, ebenso wie 
Kürzungen in der Höhe, Breite oder Tiefe. 

Even for small spaces, ALIGA offers a perfect solution 
– every square centimetre can be used in a way that
maximises the available storage space. This is also
and especially true for sloping ceilings: the wardrobe
fits in perfectly with spatial conditions by adapting
precisely to the slope of the ceiling. Rearward- rather
than side-sloping wardrobes are available as
customised versions, as are shortened heights,
widths or depths.

Große Flexibilität
Great flexibility
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In Lack Bianco weiß, matt / Balkeneiche furniert: 
Abgeschrägte Schrankkombination mit Frontschubkästen, bestehend  
aus Start-, Anbauelementen und Anbauregal, ca. B 302, H 239, T 60 cm, 
Bettanlage mit Holzkopfteil und Bettfuß B, ca. 180 x 200 cm, Konsole, 
ca. B 63, H 48, T 42 cm; im Hintergrund: Kommoden mit Schubkästen, 
jeweils ca. B 63, H 122, T 42 cm

In matt Bianco white lacquer / oak beam veneer:
angled wardrobe combination, consisting of start, add-on elements 
and add-on shelf, approx. W 302, H 239, D 60 cm, bedstead with 
wooden headboardand bed leg B, approx. 180 x 200 cm, bedside 
table, approx. W 63, H 48, D 42 cm; in the background: chests with 
drawers, each approx. W 63, H 122, D 42 cm

Dachschräge? Kein Problem
Sloping ceiling? No problem
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Der praktische Kleiderlift lässt sich ganz einfach nach vorne bewegen, 
die Schubkästen lassen sich bequem ausziehen. 

The practical clothes lift is also very easy to move forward, the front 
drawers are easy to pull out. 

Komfortable Innenausstattung
Comfortable interior

In Lack kristallgrau, matt: 
Drehtürenschrank, achttürig, bestehend aus einem zweitürigen  
Startelement (S2248) und drei zweitürigen Anbauelementen (S2287),  
mit Passepartoutrahmen und Beleuchtung, ca. B 402, H 239, T 60 cm

In matt crystal grey lacquer: 
wardrobe with 8 side-hung doors consisting of a 2-door start element 
(S2248) and three 2-door add-on elements (S2287), including all-
round frame and lighting, approx. W 402, H 239, D 60 cm
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Ordnung muss sein, vor allem in einem Kleiderschrank. Gut, 
dass ALIGA eine so große Auswahl an Zubehörelementen 
bietet, vom ausziehbaren Krawattenhalter bis zum Kleiderlift. 

Order is a must, particularly in a wardrobe. Good that ALIGA 
offers such a large range of accessory elements, from a pull-
out tie rack to a clothes lift. 

In Lack kristallgrau, Hochglanz: 
Schrankkombination S9065, bestehend aus jeweils eintürigem 
Start- und Anbauelement mit Schubkästen und Nische sowie 
zwei zweitürigen Anbauelementen, dazwischen beleuchtete 
Stollen 03201, ca. B 312, H 223, T 60 cm

In crystal grey high-gloss lacquer: 
wardrobe combination S9065, consisting of single-door start 
and add-on element with drawers and recess as well as two 
2-door add-on elements, with illuminated panels 03201 
between them, approx. W 312, H 223, D 60 cm

In Lack kristallgrau, Hochglanz: 
Eckdrehtürenschrank, u. a. bestehend aus eintürigem 
Startelement, zweitürigem Anbauelement mit Schubkästen, 
Eckanbauelement und schrägem Anbauelement,  
ca. 297 x 195, H 239, T 60 cm

In crystal grey high-gloss lacquer: 
corner wardrobe with side-hung doors including single-door 
start element, 2-door add-on element with drawers, corner 
add-on element and angled add-on element, 
approx. 297 x 195, H 239, D 60 cm

Nie wieder zu wenig Stauraum! ALIGA ist ein 
Endlos-Schranksystem – es können also beliebig 
viele Anbauelemente zu einer Schrankfiguration 
aneinandergereiht werden. Auch vor Raumecken 
macht das Programm nicht halt: Unter Verwendung 
von Eckelementen wird der Schrank einfach an der 
benachbarten Wand fortgesetzt – auf Wunsch in 
einer unterschiedlichen Tiefe. Selbst Mauervorsprünge 
stellen kein Hindernis dar, der Eckschrank kann an der 
Rückseite entsprechend ausgeklinkt werden.

Never again too little storage space! ALIGA is an 
endless wardrobe system – so as many add-on 
elements as desired can be strung together to form 
a wardrobe configuration. Corners cannot stop this 
programme, either: corner elements are used to 
simply continue the wardrobe on the adjoining wall 
– upon request, in a different depth. Even protruding 
walls are no obstacle; the corner wardrobe can be 
recessed as needed on the back.

Großzügige Schrankkombinationen
Generous wardrobe combinations
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In Lack kristallgrau, Hochglanz: 
Dreh- / Falttürenschrank, bestehend aus zweitürigem Startelement und 
drei Anbauelementen, ca. B 322, H 239, T 60 cm

In crystal grey high-gloss lacquer:
wardrobe with side-hung / folding doors, consisting of start element 
with two doors and three add-on elements, approx. W 322, H 239, 
D 60 cm

Sinn für das Wesentliche
Sense of the essential
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Dieser Falttürenschrank ist ein wahrer Stauraumgigant 
und bietet eine übersichtliche, gleichmäßig strukturierte 
Inneneinteilung. Der Vorteil der Falttüren: Der Nutzer hat den 
Schrankinhalt komplett im Blick, dies erleichtert die Suche. 
Die große Auswahl an Zubehör ermöglicht natürlich auch 
andere Unterteilungen und zusätzliche Funktionen – ganz 
nach den individuellen Bedürfnissen des Nutzers. 

This folding-door wardrobe is a genuine storage-space giant 
and offers a clear, evenly structured interior. The advantage 
of the folding doors: the user has an overview of the entire 
contents of the wardrobe; this facilitates the search.  
Naturally, the large selection of accessories also provides for 
other divisions and additional functions – all depending on 
the individual needs of the user.

Oft ist die Reduktion auf das Wesentliche der Schlüssel zu 
wahrer Schönheit. ALIGA setzt auf eine schnörkellose Formen-
sprache und erzielt so eine beeindruckende Ausdruckskraft. 
Doch auch ein reduziertes Design lässt viel Spielraum für 
persönliche Akzente – etwa bei der Auswahl der Grifflösung, 
bei der Entscheidung für oder gegen einen Passepartout- 
rahmen oder bei der individuellen Zusammenstellung der 
Innenausstattung.

Often, the reduction to the essentials is the key to true beauty. 
ALIGA relies on an unfussy design language to achieve 
amazing expressiveness. But even a minimalist design leaves 
lots of latitude for personal accents – such as in the choice of 
handle solutions, decision for or against an all-round frame or 
individual composition of the interior.

In Lack Bianco weiß, matt: 
Drehtürenschrank, sechstürig, bestehend aus jeweils  
zweitürigen Start- und Anbauelementen, Passepartout- 
rahmen mit Beleuchtung, ca. B 308, H 227, T 65 cm

In matt Bianco white lacquer: 
wardrobe with 6 side-hung doors consisting of 2-door  
start and add-on elements, all-round frame with lighting,  
approx. W 308, H 227, D 65 cm

Von außen überzeugt diese Schrankvariante durch 
ihre aufgeräumte, beinahe puristische Anmutung. Die 
weiße Lackoberfläche sorgt für optische Frische, der 
elegante Passepartoutrahmen vermittelt Wertigkeit, 
die im Rahmen integrierte LED-Beleuchtung liefert 
stimmungsvolles Licht. Neben den hier verwendeten 
Drehtüren können bei ALIGA auch Falt- oder 
Gleittüren zum Einsatz kommen.

Viewed from the outside, this wardrobe variant is 
appealing thanks to its uncluttered, almost purist look. 
The white lacquer finish provides visual freshness, 
the elegant all-round frame conveys exclusivity, and 
the LED lighting integrated into the frame provides 
atmospheric light. In addition to the side-hung doors 
shown here, folding or sliding doors can also be used 
with ALIGA.

Geradlinig und modern, mit klarer Struktur
Straight-lined and modern, with a clear structure
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Auf die Details kommt es an! Attraktive Griffvarianten stehen zur 
Wahl. Waagerecht montierte Griffe harmonieren optisch perfekt mit 
einem Querriegel. Elegant: Schubkästen mit Glasfront.

Depending on details! There are attractive handle variants to choose 
from. Visually, a horizontally mounted handle harmonises perfectly 
with a horizontal element. Elegant: drawers with a glass front.

Schönheit mit perfektem Innenleben
Beauty with a perfect interior

In Lack Bianco weiß, Hochglanz: 
Drehtürenschrank, sechstürig, mit Querriegel Chrom, bestehend aus 
jeweils zweitürigen Start- und Anbauelementen, Passepartoutrahmen 
mit Beleuchtung, ca. B 308, H 227, T 65 cm; Hochkommoden mit 
Schubkästen, jeweils ca. B 63, H 122, T 42 cm

In Bianco white high-gloss lacquer: 
wardrobe with six side-hung doors, with horizontal element chrome, 
consisting of start and add-on elements, each with two doors, all-
round frame with lighting, approx. W 302, H 223, D 60 cm; tallboys 
with drawers, each approx. W 63, H 122, D 42 cm
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In Lack anthrazit soft, matt: 
Drehtürenschrank, sechstürig, mit Querriegel Chrom, bestehend aus 
jeweils zweitürigen Start- und Anbauelementen, Passepartout mit 
Beleuchtung, ca. B 302, H 223, T 60 cm; Bettanlage mit Polsterkopf-
teil in Stoff und mit Chromspange, Bettrahmen 9305, Bettfuß B,  
ca. 180 x 200 cm; Konsole, ca. B 63, H 48, T 42 cm, Wandbord,  
ca. B 45 cm

In soft matt anthracite lacquer: 
wardrobe with 6 side-hung doors, horizontal element in chrome, 
consisting of 2-door start and add-on elements, all-round frame with 
lighting, approx. W 302, H 223, D 60 cm; bedstead with upholstered 
headboard in fabric and with chrome strip, bed frame 9305, bed leg 
B, approx. 180 x 200 cm; bedside table, approx. W 63, H 48,  
D 42 cm, wall shelf, approx. W 45 cm

Für jeden Raum eine passgenaue Lösung
A custom-fit solution for every room
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In Lack Bianco weiß, matt / Lack kristallgrau, Hochglanz: 
Drehtürenschränke mit praktischen Schubkästen und mit optisch  
schönem Querriegel

In matt bianco white lacquer / crystal grey high-gloss lacquer: 
wardrobes with side-hung doors featuring practical drawers and with 
a visually appealing horizontal element

In Lack Bianco weiß, Hochglanz: 
Konsole (S4053), ca. B 48, H 62, T 43 cm, Drehtürenschrank (S9180), 
achttürig, bestehend aus Start- und Anbauelementen (S2246, S2285), 
Griff E, ca. B 322, H 239, T 60 cm

Polsterbett EPOS mit integriertem Bettkasten und innenliegendem  
Federholzrahmen, Kopfteil D, ca. H 133 cm, Matratzen ORTHOMATIC 
Relax TT, Plaid und diverse Kissen, Metallfuß in Retrooptik (04011),  
ca. 180 x 200 cm

In Lack Bianco weiß, matt: 
Konsole (S4053), ca. B 48, H 62, T 43 cm, Drehtürenschrank (S9060), 
sechstürig, bestehend aus Start- und Anbauelementen (S1248, 
S1287), Griff M (105 cm), ca. B 302, H 223, T 60 cm

Boxspring-Bettanlage EVOLUTION SELECT mit Unterkonstruktion TT 
MOT, Kopfteil L mit horizontaler Steppung, ca. H 104 cm, Matratzen 
ORTHOMATIC Comfort TT2, Plaid und diverse Kissen, Fuß Chrom, 
ca. 180 x 200 cm

In matt Bianco white lacquer: 
bedside table (S4053), approx. W 48, H 62, D 43 cm, wardrobe 
(S9060) with 6 side-hung doors, consisting of start and add-on 
elements (S1248, S1287), handle M (105 cm), approx. W 302, H 223, 
D 60 cm

Box spring bedstead EVOLUTION SELECT with base construction 
TT MOT, headboard L with horizontal quilting, approx. H 104 cm, 
mattresses ORTHOMATIC Comfort TT2, plaid and various cushions, 
leg in chrome, approx. 180 x 200 cm

In Bianco white high-gloss lacquer: 
bedside table (S4053), approx. W 48, H 62, D 43 cm, wardrobe 
(S9180) with 8 side-hung doors, consisting of start and add-on ele-
ments (S2246, S2285), handle E, approx. W 322, H 239, D 60 cm

EPOS upholstered bed with integrated bed box and spring wood 
frame on the inside, headboard D, approx. H 133 cm, ORTHOMATIC 
Relax TT mattresses, plaid and various cushions, metal leg in retro 
look (04011), approx. 180 x 200 cm

Eine schöne Kombination: Polsterbetten 
stellen eine hervorragende Ergänzung 
zum Schranksystem dar. Während das 
geradlinige Design der Schränke für ein 
aufgeräumtes Erscheinungsbild sorgt, 
punkten die Polsterbetten mit kuscheliger 
Gemütlichkeit, die dem ganzen Raum eine 
warme, behagliche Atmosphäre verleiht. 
Mit einer solchen Kombination steht der 
ungetrübten Nachtruhe nichts mehr im 
Wege!

A lovely combination: upholstered 
beds make an excellent addition to 
the wardrobe system. While the linear 
design of the wardrobes creates a tidy 
appearance, the upholstered beds score 
points with snug cosiness, for a warm 
and comfortable atmosphere throughout 
the space. With a combination like this, 
there’s nothing standing in the way of an 
undisturbed night’s sleep!

ALIGA-Schränke und Polsterbetten 
ALIGA wardrobes and upholstered beds
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In Lack kristallgrau, Hochglanz / Lack anthrazit soft, matt: 
Konsole (S4056) mit oberem Schubkasten in Absetzung, ca. B 48,  
H 62, T 42 cm; Drehtürenschrank (S9060), sechstürig, bestehend aus 
jeweils zweitürigen Start- und Anbauelementen (S1248, S1287),  
Griff 281, Passepartoutrahmen mit Beleuchtung, ca. B 302, H 223,  
T 60 cm; Polsterbett DELPHI

In crystal grey high-gloss lacquer / soft matt anthracite lacquer: 
bedside table (S4056) with top drawer in contrast, approx. W 48,  
H 62, D 42 cm; wardrobe (S9060) with 6 side-hung doors, consisting 
of 2-door start and add-on elements (S1248, S1287), handle 281,  
all-round frame with lighting, approx. W 302, H 223, D 60 cm; 
upholstered bed DELPHI

Aufgeräumt und schön wohnlich
Tidy and invitingly cosy
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DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.

5
Ja h r e

Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e


